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PREFACE. vii

become common in England, and since it is so little different from
the systematic form, it seemed unnecessary to disturb it ; and this
applies to a few other words, such as ¢ Raja,” which should have a
long mark over the fist a. It may also be mentioned that
‘ Himalaya’ (which I have everywhere spelt thus) should, to
denote its right pronunciation, also have a long mark over the
first a. :

One difficulty I have had with reference to some of the names
on the maps. The names of those places (not indeed many) with
the pronunciation of which I am not familiar, have been taken
from various maps, chiefly from those of the Great Trigono-
metrical Survey. Now this Survey in constructing the Kashmir
series spelt the names according to no system at all; the same
vowel will, sometimes in the same name even, have two different
powers. While trying, then, to reduce these to the Indian system,
I bave in some cases been uncertain what sound was intended by
the word as I found it on the maps; hence some errors may have
crept in.

I wish here to call attention to Appendix VIL, which contains
tables of the Census and the Trade of the Territories. 'The
Census was taken after I left Kashmir, and the information
reached me too late for incorporation in the text. My estimate
of the population of Jummoo given. in p. 63, must be corrected
by reference to the Table. 4

In conclusion, I wish .to offer my acknowledgments to Mr.
Frith for the permission to reproduce some of his beautiful
photographs.

F. D.

28, JerMYN STREET, LONDON,
June, 1875.
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8 JUMMOO AND KASHMIR TERRITORIES. [Crae. 1.

The Tibetan races, whom we now reach, have the characteris-
tics of the Turanian family (of which the Chinese and the Japanese
are the instances most known to Englishmen) in varying degree.
The Champas have those features most markedly, next the Ladakhi,
and in a less degree the Balti. The two first of these subdivi-
sions are Buddhist in religion, the last Muhammadan. Of these
Tibetan races are the people who live in the loftiest of the inha-
bited regions ; the Champas, who are nomads, wander among the
high-level valleys of Rupshu ; the Ladikhis, who are a settled and
cultivating race, are in villages which in height above the sea vary
from 13,500 to 9500 feet; the next, the Baltis, are found at from
10,000 or 11,000 down to 6000 feet.

As for the languages spoken, a separate chapter treats of them,
and some facts of their distribution are given in the explanation
of the Language Map.*

Countries separated by so many mountain chains; races so
widely different ; how did they all come to be under one ruler?

The answer to this almost resolves itsclf into the history of one
man, of the onc who by exercising with wonderful persistence the
qualitics of a soldier and a diplomatist succeeded in raising
himself from an inconspicuous station to a position in which his
adherence and goodwill became of extreme value to the British
Government in India, who, in their turn, enabled him to achieve an
objeet that for long had been dear to his heart, and in giving over
to him Kashmir completed the agglomeration of all the countries
we are treating of into one state. This man was Maharaja Gulab
Singh, the father of the present ruler.

I shall attempt a brief skctch of the course of the events which
led to the result above pointed out.

From time immemorial—the natives say for 5000 years—
Jummoo has been the seat of the rule of a Hinda dynasty, of a
family of Rajputs, whose influence spread for some distance over
the lower hills, the extent of that influence varying, no doubt, at
different times. There was little intercourse with the outer world ;

* Sce Chap. xxr, en Languages, aud Chap. xxir., In Explanation of the Maps.












12 JUMMOO AND KASHMIR TERRITORIES. [Cuar. L

out Ranjit Singh’s efforts for the settlement of the hill districts,
we come in contact with the family who exerted for so many years
an important influence in the Lihor state—an influence which
much affected the English in their dealings with it—and between
whom and the English Government the relations that were entered
on constitute the foundation of the present political constitution
of the territories we speak of.

J. D. Cunningham, in his ¢ History of the Sikhs,’* shows that
from a brother of Ranjit Dev, Raja of Jummoo, were descended,
in the third generation, three brothers, Gulab Singh, Dhiyin
Singh, and Suchet Singh. These three were young men at the
time when Ranjit Singh’s rise to chief power at Lahor made that
the most likely place for the advancement of those whose only
trade was fighting. The two elder brothers, Gulib Singh and
Dhiyan Singh, came to Ranjit Singh’s court with the object of
pushing their way as soldiers of fortune. Gulab Singh first
became a sawar, or trooper, under Jemadar Khushial Singh, a
trusted servant of Ranjit Singh’s. I do not know what was
Dhiyan Singl’s first step; but it was not long before he attracted
the attention of the ruler, for he was a young man of considerable
gifts of person as well as mental talents. He obtained the special
favour of Ranjit Singh, and before long was advanced to the
important post of deodhiwala or deorhiwala, that is to say, chief
door-keeper. In a native court, a place of personal government,
the door-keeper, possessing as he does the power of giving or
restraining access to the chief, has considerable influence; this
influence Dhiyin Singh now exerted in “ making a party,” so as
by this means, as well as by his own exertions with the Maharaja
Ranjit Singh, to advance his family. The personal qualifications
of the brothers at the same time helped, and it was not long
before the fortunes of all three—for Suchet Singh had joined his
clder brothers—became well founded. :

Gulab Singh rose to the independent command of a troop, and
in one of the hill wars he distinguished himself by taking

* I have repeated in Appendix VI the genealogy given by Cunningham.















Cuar. 1] INTRODUCTION. 17

are still in the people’s mouths; one was Sikandar, surnamed But-
shikan or Iconoclast, who came to the throne in 1396 A.p., and
used his power to destroy the ancient Hindd temples; the other
was Zain-ul-db-ud-Din, also called Bar®* Shah, who distinguished
himself by erecting buildings of beauty and utility in the city of
Sirinagar and in other parts of the country.

The next great change was the invasion of Kashmir by the
Emperor Akbar. After some repulses and difficulties that poten-
tate conquered the country. This was in the year 1588; from
that time to now the Kashmiris have been ruled by aliens; since
then three times at least have their masters been changed, but in
no instance have they had any voice or influence in brinigng
about the change. The Mughal rule (as the natives of India call
that which was exercised by the Emperors who had their seat at
Agra or at Delhi) lasted in Kashmir for something more than a
century and a half. That country was governed by viceroys of
the Emperors, who were called by the title Subadar, or, later,
simply Suba. It was also frequently visited by the Emperors
themselves in the hot weather, and it was these journeys of the
court that brought the name of Kashmir to the ears of the
Westerns; it was this period when its fame in Europe arose; for
the successive Emperors—Akbar, Jahangir, Shahjahan, and Au-
rangzeb—both constructed palaces and gardens whose position in
the midst of lovely scenery and delicious air gave them a reputa-
tion beyond what their architecture alone could merit, and also
filled these with a Court whose magnificence, drawn from the
resources of half India, had never before and has never since been
equalled in that mountain kingdom. )

After the death of Aurangzeb the weak state of the Delhi
power was reflected in the disturbed condition of Kashmir, which
was ruled over by governors and governors’ deputies appointed by
those who one after the other gained the upper hand at Delhi.

The Kashmiris got fresh masters about the years 1752-1754,
when Ahmad Shah Abdalj, the invader of India, conquered Kashmir
through one of his lieutenants. From that time for nearly

* In this name the r is cerebral.
C
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But now comes the second treaty, dated 16th March, 1846.
" This was made between the British Government, represented by
the Governor-General as before, and Maharaja Gulab Singh, the
higher title of Maharaja being by this very mention_confl
Its effect is this, that “the British Government transfers and
makes over for ever, in independent possession, to Maharaja Golab
Singh and the heirs male of his body, all the hilly or mountainous
country, situated to the eastward of the river Indus and westward
of the river Ravee,”® in consideration of which, by another article
of the treaty, Maharaja Gulab Singh agrees to pay to the British
Government the sum of 75 lakhs of rupees—about 750,0001.

The result of this treaty (of which the other provisions can
be learnt from the Appendix) was to place Gulab Singh in a far
butter position than he had ever had before. He exchanged for
the Sikhs, whose attitude to him was ever varying according to
the favour in which he might be held by those who for the time
were leaders of them, a nation whose boast it is that they hold
treaties sacred, and who had now contracted with him a treaty, the
provisions of which fairly carried out could not fail to be agreeable
to him. Lastly he gained, in additionto his former acquisitions,
the coveted country of Kashmir.

The handing over of Kashmir was not effected without some
trouble. Maharaja Gulab Singh sent a trusted officer with some
troops to take over charge; he, however, was opposed by Shekh
Imim-ud-din, the Sikh governor, who was supported in, or rather
incited to, this course by a faction in the Lahor Darbir who were
adyerse to the British. Gulab Singh’s troops were defeated at the
outskirts of Sirinagar and many were slain; a remnant, however,
threw themselves into the fort called Hari Parbat and there held
out. On this Gulab Singh appealed to the British to carry out
the provisions of the treaty, and action was at once taken. A force
partly of British and partly of Sikh troops was put in motion, and
they had ‘even made one march within the hills from Bhimbar,
when events turned in such a way that their advance was no
longer necessary.

* For some remarks as to the effect of these words sec Chap. xix,
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In Chapter vii is described the march from Jummoo to
Kashmir. Thus we are introduced to that country, to which
Chapters vIII, IX., and X. are devoted.

Then, in like fashion, the country along the line of march from
Kashmir to Leh in Ladakh is described, and we are thus brought
into the great tract at the back of the Snowy Range. The account
of Ladakh is begun by a chapter (x11.) on the inhabitants; then
follows a somewhat detailed description of the different parts of
that country, the Chapters x111., X1v., and xv. being allotted sepa-
rately for the lower valleys, the higher valleys, and the plateaus.

Baltistain comes next ; it is described in Chapter xvi., where
the sub-headings will show the course that the description takes.

For the less-known country of Dardistan there are the four
Chapters xXVII. to XX.

Thus far the account has gone according to locality. There
next comes a chapter on a subject which it seemed best to treat
by itself. The few remarks I find myself able to make on the very
interesting subject of the languages will be found in Chapter xxI.

The last chapter is one in explanation of the maps and sectious.
Since I reckon on the reader making use of these on his way
through the text, even when they are not specially referred to, it
would not be amiss if he were to become acquainted with them by
either reading this chapter first of all, or by consulting it on first
referring to each of the maps or sections. It will be found to
give both a description of each map, isometric view, or section,
and also a short summary of some of the various subjects which are
treated in a more detailed way in the body of the book.

Though such a plan for the work depends not at all on the
order of my journeys, it may be well here to note in what years I
visited certain portions of the country, since some of that which
passed under my observation may have been true only for that
time. Ladakh I saw in the years 1862 (Dras, Kargil, and Suru
only), 1869, 1871, and (January) 1872. Baltistan I visited in
1863, and again in 1870; Astor and Gilgit in 1870. For other
parts it is impossible to particularise; any time between the years
1862 and 1872 I may have visited them.















































































































60 INHABITANTS OF THE. OUTER HILLS. [Crar. III.

are not, very strong in their faith; they retain many Hindd
fashions, and some even have an idol in their house. Till quite
lately it was their custom to marry Hindd women of the same
caste, and these remained Hindi, and did not adopt Mubamma-
danism. This is no longer done; but when I was in the country
some women of that sort were still alive.

The Faith Map shows, within the area of Chibhil, a few
patches of the 2 Sikh religion
villages near Muzafarabad are inhabited by Sikhs; they are set-
tlements, two hundred years or so old, of people of that sect from
below.



































































82 JUMMOO AND THE COURT. [Caar. IV,

of the Court of Jummoo, both every-day and occasional ones, not
only for the interest that may be felt in the customs themselves,
but because the whole city is bound up in one way or another with
the Court, because so many thousands are connected with it either
directly or indirectly, and because all its doings occupy such a

large space in the daily business and in the minds of the people of
Jummoo.
































































































114 REGION OF THE MIDDLE MOUNTAINS.  [Cnar. VL.

in a very sinuous course between steep inaccessible rocks; great
eddies are produced in the curves of it. For several miles the
gorge is impassable in any other way than on a raft of two or three
large logs lashed together, and this is by no means a secure mode
of traversing it. I heard of one or of two men, I forget which,
who, in following their calling of collecting timber, had ventured
into the gorge, and their raft had been caught in one of the eddies,
and been carried round and round between the impracticable cliff
and the main current, in such a way that no efforts of the men
could disentangle it; and so for days the raft went round bearing
its helpless burden, who, at last, when nearly exhausted, were
saved by the chance arrival of some others of their trade, by whose
aid the first were freed from their watery prison.

On one of the projecting rocks, nearly surrounded by the deep
waters of the river, is built a fort called Dhiyangarh, named after
Raja Dhiyan Singh, and farther up are the forts of Salil and
Arnas, on opposite sides. Above the falling in of the Ans River
the banks are more accessible; the footpaths that connect the
villages, which at intervals occur in the valley, sometimes go
along near the water-side, and sometimes have to leave it for a
bit where rock-cliffs some hundreds of feet in height bound it.

I have not passed along the whole of the course of the river,
but have crossed or touched it at various points. Ramban is a
place near where the Jummoo and Kashmir road crosses it by a
wooden bridge of considerable span. Here the river is about
2400 feet above the sea; the village is on a terraced plateau a
few hundred feet above it. Above Rimban the mountains rise
boldly on both sides of the river, with sometimes a rocky and
sometimes a grassy slope; the stream flows in a narrow channel
between them, often with a great depth of water. In this part is
Gajpat Fort, a small work on the right bank, crowning a sugar-
loaf hill whose sides have a slope of 40° or 45°. Farther on is
Doda, fort and village; a place I have never seen.

The character of the mountains on the north side of the Chinab
can be seen in one view from the opposite mouutain. As one
climbs this, on the south side of the river, and at successive




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































330 LADAKH: THE HIGHER VALLEYS. [Crar. XIV.

there is fuel and a little pasture. Thus scattered and scant is the
vegetation ; excepting these far-between patches the whole surface
is a waste of rock or stone. Still the vegetation, scarce though it
be, is enough to help on the traveller, and even to support the
following of one or two families of tent-dwellers who pass a portion
of the year in Chiangchenmo. ’


























































































































































































892 BALTISTAN. [Crar. XVI.

hardly felt, and this is about the worst that is likely to bappen
with moderate care in playing, which care should be dictated by
a consideration for both man and beast. If one exposes the ponies
to no greater risk of injury than we do ourselves at polo, or at
football—and I cannot think their risk is greater—then the best
friends of animals should be satisfied.



























































































































































































































Caar. XXI.] CHIBHALI 465

these two languages in mofion have a greater amount of difference,
one that is very striking to the ear.

Chibhali is closely allied to that form of Panjabi which is
spoken west of the Jhelam, in the country called Pothwér ;* this
latter (which the natives call Pothwarl) I shall speak of as
Western Panjabi.

Kashmirt
Jlshtewdiri
Padart
waeds,
Bhadarwdhi
Ramdani
oo
Chidhali Hindostink
Western
Faant \
Panadi

DIAGRAM ILLUSTRATING THE RELATIONSHIPS OF CERTAIN LANGUAGES,

Some of the most striking differences between Chibhali and
Western Panjibl on the one hand, and Dogri or Panjabi on the
other, consist in the use of na, ne, and ni in the genitive instead of

* In this word the ¢ and the r are both cerebral.
2 H














































































Caar. XXII.] RACE MAP. 489

Then, on the other side of the Indus, is the broad space of lofty
ground—penetrated indeed by valleys which are more or less
populated, and which on the map are withdrawa fram the zmin-
habited space—that reaches to the borders of the more fxvomred
tract of Kashmir and its neighbouring valless. It was a2 question
with me whether the summits of the Pamyil Momexns sad of
those east of Kashmir should be marked as wwindudaged ; seaimes
their being so marked there was thos, tiat the porgde. smgecil's
the Gujars, in summer take their flocks and hesds ngn vy ™ Qe
mountains from both sdes. o that tiers ¥ Tar » mul vioa. o
the loftiest mountains betwern, t2az 3 d=t Txdwmanst

The remaining porticn of 2 oot ¥ umrsl w Nosubet
by the varions races or patiors whiek 1avs Wen mmmemGe D e
Introductory chapter and d:ermiterl . mowatme s : e i
is here repeated, with a referemer v tie pcn of e ax Vi
details about the people wili be fogws -

Agvay. pas ¥ 7l
Dogra (Clap. m) Yivam suvdorset om—
Chibbali (Clap. 1Ly Bt Theg v
Pabiri (Ctap. vz Ledaryi ey zr..
Kachrirl (Cragy. v= , ().-p’ < =,
Dard (Cesp. xv— he
The Champis, the ogly semads of sie duc. ermw e oz

called Rupehu, in the wati<aseers yirrn o Qe cymees wm e
as it is habitable ; their vass wx jimsans n Ue UgLmmn cnlene
at elevations varyire frm 1271 Ssn Gy 4 2T Lme s
this they do nit ovme. Lowsr wwa 1 <10 mane viliome
the Ladakhis Lave st wis s wreumty. T
are found €Ver at the bigk Jewst of 1800 Spe snr i e
tudefmmth:tdbnwddmmﬂ 222 1 aer iy ool e
Indusand“havok"aﬂw Letdaise PR T v of Liceils
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Caar. XXIIL] VIEWS AND SECTIONS. 501

earth’s surface ” really means; it will perhaps correct false notions
of the suddenness and the separateness of mountain ranges which
some may have acquired, while it should, by showing the enormous
space over which great elevations of land exist, increase the im-
pression of their real grandeur.

APPENDIX.






























ArpENDIX 1.] DOGRI GRAMMAR. 511

Imperfect.

aun tha  fem. thi I was.

tun tha  fem. thi thou wast.

o tha  fem. thi he, she, or it was.

a8 the  fem. thiyan we were.

tus the  fem. thiyan you were.

o the  fem. thiyan they were.

Compound I'mperfect.

aun  hunda tha  fem. hundi thi I was (continuative).
tun  hunda tha  fem. hundi thi thou wast.
0 hunda tha  fem. hundi thi he, she, or it was.
as hunde the  fem. hundiyan thiyah  we were.

tus  hunde the  fem. hundiyan thiyan  you were.
o hunde the  fem. hundiyan thiyan they were.

Simple Preterite.
aun hoa  jfem. hoi I was (past definite).
tan hoa  fem. hoi thou wast.
o hoa  fem. hol he, she, or it was.
as8  hoe  fem. hoiyan we were.
tus hoe  fem. hoiyan you were.
o hoe  fem. hoiyan they were.
Compound Preterite.
aun hoa han we have been.
tun hoa hain thou hast been.
0 hoa hai he has been.
as  hoo han we have been.
tus hoe ho you have been.
o hoe hain they have been.
The participle being changed for tho feminine, as before.
Pluperfect.
aun hoa tha s I had been.
tun hoa tha thow hadst been.
o  hoa tha he had been.
a8 hoe the we had been.
tus hoe the you had been,
o hoe the they had been.

Here both hoa and tha will change their termination for the
feminine. '
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Indefinite.
aun galanda  fem. galandi
tun galanda  few. galandi
o galanda  fem. galandi
as  galande Jem. galindiyan
tus galinde  fem. galandiyan
0 galande  fem. galandiyan
Present.
aun galanda han
tin galanda hain
o galanda hai
a8 galande han
tus galande ho
0 galande hain

513

Iam
thou art
he or it 1s
we are
you are

they are

speaking.

The participle taking i (sing.) and sydn-(plu.) when the subject is

feminine.
aun galanda tha
tan galanda tha
o galanda tha
as galande the
tus galande the
o galande the

Imperfect.

I was
thou wast
he or it was
we were
you were

they were

speaking.

With a feminine subject it will be galandi thi in the singular, and

galandiyan thiyan in the plural.
Simple Preterite.
main galaya I
toh galaya thou
us-ne galaya he or it
asen galaya we epoke.
tusen galaya you
une galaya they

In this and the noxt two tenses the participle varies so as generally
to agreo in gender and number with the object ; the rule here is the samo,
and is subject to the same qualifications, as in Hindustani.

2 L
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Noun of Agency.
Mas. sing. galane-wala
Fem. sing. galane-wali | epeaker.
Mas. plu. galane-wale
Fem. plu. galine-wiliyiin} speakers.

Conjunctive Participle.
galai-ke having spoken.

The passive voice is made by conjugating the verb jana, to go, with
the past participle; as from jaling, to set fire to, comes jalaya jana, to
be set on fire.

Irregularities in the verbs seem to be very few; jana, to go, makes
giya in the past participle, except in certain combinations, when it forms
the participle according to the usual rule, as jaya karnd, to continue
going; karna, to do, makes kitd, done; and there are a few other
exceptions.

2L2
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VOCABULARIES COMPARED.

ArpENDIX IL]

‘so[dronyred ysed are eseyy, §
*upgoz §1 UOOW IO PIOAM OY} Jeped U}

| |
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Darp DiaLEOTS. Darp D1anEoTs.
ENGLIE. | 1yiatect of | Dislect of ' Dialect of | "™ | Dilest of | Disleot of | Disleot of
Astor. Gilgit. Dah. Astor. Gilgit. Dah,

camel uht ané behind | pito hati zhakuna
bird — bring* near ele Lohi &boni
go bo mn far dar dar dur
eat kha kha who kol ko kyano bet
ait bet bei bash what yok jek ye bet
come e w8 e, Anl wh —_ C)
beat kute shida iiti an ka ke
stand hunbo hunbo iithe but — akhan
die mi mu mu, mula || if —_ —_
give de de di | yes awa awa bet
run logobo haita bihyon | no ne nush nish
up rade aja ODar I %d mishta -
down ali khiri khard | katse kach

mutcho | high
before mutro (near) 3 yarbi |

yar (far) '

* bring is a gencral word for bird; chai = sparrow.
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to be crossed by rope bridges. Horses are made to swim across, but
the passage is perilous for them. But for this danger the road would do
for laden ponies. It is closed in the winter.

Roure 14.—From Jummoo by Ohaneni to Kishiwdr.
(11 marches : 189 miles.)

Height above Miles from
Stage. No. the sea in feet. last stage.
Jummoo 0 1200
Dansal .. 1 . 1840 .. .. 17
Udampiir 2 . 2500 .. .. 14
Balli 3 e ee 1
Chaneni 4 . 14
Batoti .. 5 12
Asan .. 6 16
Kullen 7 15
Bheli . . 8 I (1]
Jangalwar .. . 9 4100 .. .. 14
Kanani . 10 . 8685 .. .. 10
Kishtwar .11 5450 .. .. 10
189

Parts of this road are bad for horses. It is open all the year
round.

Rourzs 15.—From Jummoo by Bhadarwdh to Kishtwdr.
(11 marches: 129} miles.)

Height above Miles from
Stage. No. the sea in feet. last stage.
Jummoo .. .. 0 1200
Tatanwali Kai .. 1 e 9
Saroin Sar . 2 1825 .. .. 8
Chian . . 8 w10
Ramnagar 4 2700 .. .. 15
Korta .. 5 .. 18
Dadar .. (] e 14
Asmas .. .. 7 9500 .. .. 10
Bhadarwéh .. 8 5500 .. .. 18
Jangalwar 9 4100 .. .. 17}
Kanani 10 8685 .. .. 10
Kishtwir 11 5450 .. .. 10
129}

Between Nos. 5 and 6 a ridge 8000 feet, and between Nos. 7 and 8
Scoji Pass, over 10,000 feet, are crossed.
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Rovure 18.—From Kishtwir by Kargil to Leh.
(238 marches: 806 miles.)

Height above Miles from
Stage. No. the sea in feet. last stage.
Kishtwar 0 .. 5450
Phalma 1 . . 6
Ekali .. 2 . e 14
Sanger .. . 8 . w . 18
Hanja .. . 4 . 15
Petgam 5 18
Camp ... 6 11
Inshin . 7 9
Suknes . 8 15
Dumbhoi 9 9
Moskola 10 12
Camp . 11 12
Suru . 12 10
Sankho. 18 18
Camp . 14 .. .. . .. 18
Kargil.. .. .. .. .. 16 .. .. 8787(fort) .. 13
Leh (see Route 12, Nos. 12
to19) .. .. .. .. 11500 .. .. 120
806

Between Nos. 10 and 11 we cross the Bhotkol Pass, 14,370 feet. At
Kargil the route from Sirinagar to Leh (Route 18) is joined.

From Kishtwar to Kargil the road is not fit for laden animals, but a
horse can be led. The road is closed for about six months by the snow

on the Bhotkol Pass.

Roure 19.—From Kishtwar by Zanskar to Leh.
(27 marches : 298 miles.)

Height above Miles from
Stage. No. the sca in feet. last stage.
Kishtwar .. .. .. .. 0 5150
Bagni .. .1 6150 .. .. 18
Piyas .. 2 6320 .. .. 1
Sin .. .. 8 8700 .. .. 9%
Atholi .. .. .. 4 .. 6360 .. .. 14
Kundhel .. .. .. ] . 7660 . .. 1
Machel . 6 . 9700 .. .. 1
Bujwas . 7 11570 .. .. 84
Bugjan Hiwan .. 8 15500 .. .. 7
Gaura .. 9 . .. 13
Ating .. 10 12020 .. .. 10

Carried forward e e« .. 108
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S above Miles from
Stage. No. thesea in feet. last stage.
Palampir .. .. .. .. O
Beijath .. .. .. .. 1 .. . e o 10
Dale .. .. .. .. . 2 . . e e 12
Jutingri 8 .. . v .. 14
Budwani 4 .. . w o 15
Karam . 5 o 10
Sultnnpur (the clnef plaee
in Kalu) .. .. 6 . . 10
Nagar .. .. .. .. . 7 . . . 14
JagatS8ak .. .. .. .. 8 . 8
Pulchun .. .. .. .. 9 10
Rahla .. .. .. .. .. 10 . e . 12
Kok Sar 11 10,261 .. .. 16
Sisu 12 . 11
Gandla .. .. .o 18 L L .. 10
Kardong (Kmlang) B U v . 12
Kulang.. .. .. .. .. 15 13
Darcha.. .. .. .. 16 10
Patsio .. 17 9
Zingzingbar 18 9
Kanunor Kﬂang 19 . 17
Sarchu . e e 200 L .o 11
Sumdo .. .. .. .. .. 21 .. .. W o.. 18
Sumkiel 22 w . 15
Rukchin 23 15,000 .. .. 18
Debring 24 . oo 12
Gya .. .. .. .. 25 13,500 .. .. 16
Machalong .. .. .. 26 . v . 28
Chushot . 27 . 10,500 .. .. 12
Leh 28 . 11,500 .. .. 10
857
The following Passes are crossed :
Between stages 4 and 5, the BubuPass .. .. 10,000 feet.
" 10 ,, 11, the Rotang Pass.
» 18 ,, 19, the Bara Lacha Pass .. 16,200 ,,
» 21 ,, 22, the Lachalong Pass .. 16,600 ,,
" 24 ,, 235, the Toglung Pass . 17,500 ,,

The Chinab River is crossed by bridge between 10 and 11, and the
Indus between 27 and 28.

This road is fit for camels during the months it remains open ; it is
closed by snow for about seven months in the year.

It is not till between stage 10 and stago 11 that the road enters our
maps. At stage 20 the road enters the Maharaja’s territory.
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From stage 13 to 19 this route coincides with stages 10 to 16 of
Route 28.

The Passes crossed are :
Between stage 1 and stage 2, the Digar Pass.
» 16 » 17, the Karikoram Pass, 18,800 feet.

Afterwards the Yangi Pass, and the Tup Diwin.
This road is fit for laden ponies; it is open from November till
February. There are many places where grass and fuel are scant, and

some where they are absolutely wanting. The latter part of the route is
beyond the limit of our map.

Route 25.—From Leh by Changchenmo to Yarkand ; western route.

(40 marches: 610 miles.)

Height above Miles from
Stago. No. the sea in feet. last stage.
Leh 0 . 11,500
Tikse .. 1 . . 18
Chimre.. 2 . 16
Zingral i ee e .. 8 . 11
Tsultak BT . . 18
Durgo .. .. « o« o« & . . 16
Tanktse .. .. .. .. 6 12,800 . 7
Camp .. .. .. . .. 17 11
Lukung .. .. .. .. 8 .. 14,086 11
Charkang . 9 16,700 14
Gunle .. .. .. .. .. 10 .. .. 16,140 .. .. 18
Tsolu (near Pamzal).. .. 11 .. .. 14,760 .. .. 12
Gogrd .. .. .. .. .. 12 . .. 15500 .. .. 14
Camp . 13 .. 16,500 .. .. 21
Camp . . 14 17,000 . 2
S8umdo.. .. .. .. .. 15 .. . 17,000 .. .. 25
Shioglang .. .. .. .. 186 .. . 16,700 .. . 11
Kizil Jilggh .. .. .. 17 .. .. 16,500 .. .. 14
Khushk Meidén.. .. .. 18 .. .. 15,600 .. .. 18
Bhor Jilgah o w19 00 15,800 .. .. 14
Karatagh Lake .. .. .. 20 .. .. 16,900 .. .. 17
Malikshah .. .. .. .. 21 .. .. 1580 . .. 25
Shahdila (see Route 23,

Nos.17t019).. .. .. 24 .. . 11,500 .. .. 54
Yarkand ., .. .. .. 40 .. .. 4,000 .. .. 240
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TABLE V.

VALUE oF THE IMPORTS AND EXPORTS OF THE DIFFERENT PARTS OF THE
TERRITORIES IN THE YEAR 1873.

The value is given in pounds sterling, rupees in the original Aaving deen converted at the rate of
10 per pound sterling.

I COMPARED WITH
. Sumyecr 10 DUTY. Frex or Dory. ToraL. Y:
Imports. Exports. Total. [Imports. Kxports. Total. |Imports, Exporta| Total. [Increase.Decrease.

Districts . 282,497 15(,086'43'!,182 15,370

’u.svo aa':.ec’:-lm,m 13,662 9,952 | ..
85,762 173,125 |257, 886] 124,471 124,471 210,233 172,126 | 383,388] .. | 94,588
Punch.. 33.1oo| 13,660 | 47,380 .. | .. .. | 33,700] 13,660 47,360)§ Not entered last
Ladikb, | .. | .. .. | 95,188 82,497 177,686] 95,108] 82,497| 117,606 78,767 ..

Total.. 401,958[340,(10 743,129 295,030 82,497 i377,6‘l1 696,989 422,967 /1,119,957 88,710 | 94,588

| |

Grand total of value of Importa and Exports for this

year, 1873 .. . e .. £1,119,957
Decreaseaseomparedthhlastyear o e ee 5,877

The decrcase under the head of Kashmir is due to a falling off in the shawl trade
to the extent of 40,000l in shawls exported, and about an equal deflciency in cash,
which would have been imported to pay for them.

N.B.—Goods that have once been entered in the imports are not, on going to
another division of the territories, again entered either as exports or imports. An
exception, however, occurs for Ladakh, where the same article is counted both in the
exports and imports of that country.
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